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CMS COP14 Regional Preparatory Workshop / Réunions préparatoires 
régionales de la COP14 de la CMS/ Reuniones Preparatorias Regionales de la 

CMS COP14 (Pre-COPs)  
 

Latin America & and the Caribbean / Amérique latine et Caraïbes / América 
Latina y el Caribe  

 
List of documents / Liste des documents / Lista de documentos 

 
23 – 24 October 2023, online / 23 – 24 octobre 2023, en ligne / 23 - 24 octubre 2023, 

en línea 

 
 Only key findings of these documents will be presented in an overall introductory presentation. 

 
Seules les principales conclusions de ces documents seront présentées dans une présentation introductive.  
 
Sólo se presentarán las principales conclusiones de estos documentos en una presentación introductoria general. 

 
 

COP14/ 
Doc. 

DOCUMENT / DOCUMENT / DOCUMENTO 

III.        Administrative and budgetary matters / Questions administratives et financières / Asuntos 
Administrativos y Presupuestarios 

13.2 
Budget 2024-2026 for the intersessional period between COP14 and COP15 / 
Budget 2024-2026 pour la période intersessions entre la COP14 et la COP15 /  
Presupuesto para 2024-2026 para el ciclo del periodo de sesiones entre la COP14 y la COP15 

IV.        Strategic and institutional matters / Questions stratégiques et institutionnelles / Asuntos Estratégicos e 
Institucionales 

14.1 
Implementation of the Strategic Plan for Migratory Species 2015-2023 / 
Mise en œuvre du Plan stratégique pour les espèces migratrices 2015-2023 / 
Progresos en la implementación del plan estratégico para las especies migratorias 2015-2023 

14.2 
New Strategic Plan for Migratory Species  / 
Nouveau Plan stratégique pour les espèces migratrices / 
Nuevo Plan estratégico para las especies migratorias 

15.1 
Evaluation of the results of the restructuring of the Scientific Council / 
Évaluation des résultats de la restructuration du Conseil scientifique / 
Evaluación de los resultados de la reestructuración del Consejo Científico 

15.2 
Appointment of members of the Sessional Committee of the Scientific Council / 
Nomination des membres du Comité de session du Conseil scientifique / 
Designación de los miembros del Comité del Período de Sesiones del Consejo Científico 

16 
Election of Parties to the Standing Committee / 
Élection des Parties au Comité permanent / 
Elección de las Partes del Comité Permanente 

17 
CMS contribution to the Kunming-Montreal Global Biodiversity Framework / 
Contribution de la CMS au cadre mondial de biodiversité Kunming-Montréal / 
Contribución de la CMS al Marco Global de Biodiversidad Kunming-Montreal 

V.         Scientific assessments and reports / Évaluations et rapports scientifiques / Evaluaciones e informes 
científicos 

21.1 
State of World’s Migratory Species / 
État des espèces migratrices dans le monde / 
Estado de las especies migratorias en el mundo 

21.2 

Assessment of the risk posed to CMS Appendix I-listed species by direct use and trade / Évaluation du risque 
posé aux espèces inscrites à l'Annexe I de la CMS par l'utilisation directe et le commerce / 
Evaluación del riesgo que supone la utilización directa y el comercio para las especies incluidas en el 
Apéndice I de la CMS 

21.3 
In-depth review of the conservation status of individual CMS-listed species / 
Examen approfondi de l'état de conservation de chaque espèce inscrite aux Annexes de la CMS / 
Revisión exhaustiva del estado de conservación de cada una de las especies incluidas en la CMS 
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VI.         Interpretation and implementation of the Convention / Interprétation et mise en œuvre de la Convention / 
Interpretación e Implementación de la Convención 

23 
National reports / 
Rapports nationaux / 
Informes nacionales 

24 
Review mechanism and national legislation programme / 
Mécanisme d’examen et programme de législation nationale / 
Mecanismo de revisión y Programa de legislación nacional 

26 
Definition of the terms ‘Range State’ and ‘Vagrant’ / 
Définition des terme « État de l’aire de répartition » et “erratique » / 
Definición de los términos ‘Estado del área de distribución’ y ‘errante’ 

 
Aquatic species conservation issues / 
Mesures de conservation des espèces aquatiques / 
Asuntos de conservación especies acuáticas 

27.1.1 
Bycatch / 
Prises accessoires / 
Pesca incidental 

27.1.2 
Fish aggregating devices / 
Dispositifs de concentration des poissons / 
Dispositivos de concentración de peces 

27.1.3 
Mutilation of seabirds / 
Mutilation des oiseaux marins/ 
Maltrato y mutilación de aves marinas en la pesca 

27.2.1 
Effects of marine pollution on migratory species / 
Effets de la pollution marine sur les espèces migratrices / 
Efectos de la contaminación marina en las especies migratorias 

27.2.3 
Vessel strikes / 
Grève des navires / 
Colisiones con embarcaciones 

27.2.4 
Deep-sea mining / 
Exploitation minière en eaux profondes / 
Minería submarina 

27.3.1 
Recreational in-water interactions / 
Interaction récréative dans l’eau / 
Interacciones recreativas en el agua 

27.4.2 
Important shark and ray areas / 
Aires importantes pour les requins et les raies / 
Áreas Importantes de Tiburones y Rayas (ISRA) 

27.5.1 
Conservation priorities for cetaceans / 
Priorités de conservation pour les cétacés /  
Prioridades de conservación para cetáceos 

27.6.1 
Marine turtles / 
 Tortues marines / 
 Tortugas marinas 

 
Avian species conservation issues / 
Mesures de conservation des espèces aviaires /  
Asuntos de conservación especies de aves 

28.1 
Prevention of illegal killing, taking and trade of migratory birds / 
Prévention de l’abattage, du prélèvement et du commerce illégaux des oiseaux migrateurs /  
Prevención de la matanza, captura y comercio ilegal de las aves migratorias 

28.4.1 
Flyways / 
Voies de migration / 
Corredores aéreos 

 
Terrestrial species conservation issues / 
Mesures de conservation des espèces terrestres / 
Asuntos de conservación especies terrestres 

29.6.1 
Conservation measures / 
Mesures de conservation /  
Medidas de conservación 

29.7 
Pastoralism / 
Pastoralisme / 
Pastoreo 
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Crosscutting conservation issues / 
Mesures de conservation transversales / 
Temas de conservación transversales 

30.1.1 
Priorites for addressing illegal and unsustainable take / 
Priorités pour lutter contre les prises intentionnelles illégales et non durables /  
Prioridades para abordar la captura intencionada ilegal e insostenible 

30.1.2 
Aquatic wild meat / 
Viande d’animaux sauvages aquatiques / 
Carne de animales salvajes acuáticos 

30.1.3 
Terrestrial and avian wild meat / 
Viande d’animaux sauvages terrestres et aviaires / 
Carne de animales salvajes terrestres y de aves 

30.2.2 
Transfrontier conservation areas / 
Aires de conservation transfrontières / 
Áreas de conservación transfronterizas 

30.2.3 
Community participation and livelihoods / 
Participation des communautés et moyens d’existence / 
Participación comunitaria y medios de vida 

30.3.1 
Infrastructure and impact assessment /  
Infrastructure et évaluation de l'impact / 
Infraestructuras y evaluación de impacto 

30.3.2 
Renewable energy and powerlines /  
Énergie renouvelable et lignes électriques /  
Energías renovables y tendidos eléctricos 

30.4.1 
Climate change / 
Changement climatique /  
Cambio climático 

30.4.3  
Wildlife disease /  
Maladies de la faune sauvage /  
Enfermedades de animales silvestres 

30.4.4 
Light pollution / 
Pollution lumineuse / 
Contaminación lumínica 

30.4.5 
Plastic pollution / 
Pollution plastique /  
Contaminación por plásticos 

 
 
 


